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20.000 personas en el acto  • 
de Inauguración
31.000 participantes en la • 
Conferencia

Miles de personas se dieron cita en el Estadio de Tiquipaya que 
recibió, y dio el inicio ofi cial, en un marco de fi esta y confraternidad 
a la Conferencia Mundial de los Pueblos sobre el Cambio Climático 
y los Derechos de la Madre Tierra (CMPCC). Una serie de retos han 
sido planteados como la Declaración de los Derechos de la Madre 
Tierra, y con la misión de encontrar la estrategia de salvar el plan-
eta.
Los amautas iniciaron un rito para pedir permiso a la madre tierra 
y además rendirle homenaje. El rito fue expresado por completo 
en idioma quechua. La fi esta fue total cuando  grupos de música 
entraron en escena.
Invitados y representantes de todos los continentes declararon la 
urgencia de realizar un trabajo coordinado, de defender al unísono 
la madre tierra y expresarse juntos como pueblos del mundo. “Co-
penhague no fue un fracaso, sino un éxito”, “Un fracaso de los go-
biernos de los países desarrollados, una oportunidad para los pueb-
los”. “Hay que descolonizar el espacio” declaraba luego, “Tenemos 
que encontrar el modelo para volver a la armonía con la naturaleza 
(…), nuestra propuesta es el Socialismo Comunitario”, expresaba 
el Presidente Evo Morales. “Hay que enfrentar al planeta al único 
enemigo de la Madre Tierra que es el Capitalismo”, añadía luego. 
“Somos parte de la tierra(…)si salvamos la vida del planeta, salva-
remos a la humanidad” concluyó.
“Todas vuestras propuestas las tomaremos como nuestras” decía 
antes Willy Meller, parlamentario Europeo de Izquierda Unitaria, 
que junto con representantes de cada uno de los continentes del 
mundo, buscan desde este martes encontrar la unidad de los pueb-
los.
 “Ahora los pueblos tienen la oportunidad de expresarse por sí mis-
mos” como declaraba Flore Lacompte, una asistente de la Confer-
encia.
Así el ambiente de fi esta se extendió más allá incluso del acto de 
inauguración. Un ambiente que con una visión positiva, busca solu-
cionar de manera coordinada el problema del Cambio Climático, y 
cuidar la Madre Tierra.

UNA FIESTA DIO INICIO A LA 
CONFERENCIA

Thousands of people gathered in Tiquipaya stadium in a festive spirit 
for the offi cial inauguration of the World Peoples’ Summit on Climate 
Change and the Rights of Mother Earth. 
Indigenous religious leaders started the conference with a ritual to 
ask permission from Mother Earth and to pay homage. The ritual was 
carried out in the indigenous Quechua language. The festival entered 
into full swing when music groups entered the stage. 
Representatives of every continent declared the need to carry out 
work together and to join in defence of Mother Earth. In a speech, 
President Morales declared that “Copenhagen was not a failure,  but  
rather a success. Whilst it may have been a failure for developed na-
tions, it provided an opportunity for the peoples.” Morales declared 
that “we must decolonise and look to build a new model for bringing 
about harmony with nature.... our proposal is communitarian social-
ism.” He added that “the only enemy our planet faces is capitalism” 
and concluded: “If we save the earth; if we protect the planet’s life 
than we will save humanity.”
“All these proposals, we will take as our own,” said Willie Meyer, Euro-
pean parliamentarian from the United Left, who spoke together with 
representatives of every continent of the world. 
“Now the peoples have the opportunity to express ourselves by our-
selves, “ said Flore Lacompte, a conference participant.
The festive and positive spirit continued well beyond the inaugura-
tion, as participants returned with a positive approach to their work-
ing groups, looking to work together to stop climate change and 
protect Mother Earth. 

CONFERENCE STARTS WITH 
A FESTIVAL
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Faith comes from a small arctic village in the North East of Alaska and is a member of the Alaska Inter Tribal Council

Why did you come to Bolivia?
I came to Bolivia with a delegation of 20 people, because I believed that the UN negotiations in Copenhagen did not deliver 
an effective result. I believe that social movements need to come together with governments to create stronger measures 
to address the climate crisis. We also wanted to express solidarity with people of the South and to support Evo Morales’ call 
to create rights for Mother Earth.  

What impact has climate change had in Alaska?
In our communities, climate change has had a severe impact. It is a reality we see every day as we live through subsistence 
from the land and seas, through hunting, fishing and gathering. Our peoples have already been hit hardest and first by 
climate change. In my area, there has been severe coastal erosion, because of the lack of ice which means that some co-
mmunities have been forced to relocate creating climate refugees.  When I talk about Alaska and climate change, I often say 
that in Alaska we are the canary in the mine and the canary is on life support. 

What do you think is one of the key issues that needs to be addressed and why?
One thing that was very clear to me when I was in Copenhagen, was that governments were inside negotiating, while indig-
enous people were outside the meeting room. This has to change. Indigenous people have a lot to contribute through the 
negotiations and to change the nature of the climate change debate. 

Another priority for indigenous people is to address the energy politics that contribute to climate change. In Alaska, President 
Obama and Secretary Salazar recently announced they would allow oil exploration in the Chukchi and Beaufort Seas in the 
Arctic. So we find ourselves both fighting fossil fuel extraction and the impact of climate change.  Fundamentally we need to 
talk about the survival of Mother Earth, which means we have to change the way we relate the environment. We have to do 
it now as we are in crisis.

Faith viene de una pequeña aldea ártica del Noreste de Alaska, y es un miembro del Consejo Inter Tribal de Alaska.

¿Por qué viniste a Bolivia?
Vine a Bolivia con una delegación de 20 personas ya que creo que las negociaciones de las Naciones Unidas en Copenhague 
no consiguieron ningún resultado efectivo. Creo que los movimientos sociales necesitan trabajar junto a los gobiernos para 
crear medidas más fuertes para atacar la crisis climática en la que todos estamos envueltos. También quisimos expresar 
nuestra solidaridad con los pueblos del sur y apoyar el llamado de Evo Morales para crear derechos para la Madre Tierra.

¿Que impacto del cambio climático pudiste observar en Alaska?
El cambio climático ha tenido un impacto severo en nuestras comunidades. Es una realidad que enfrentamos día a día, ya que 
subsistimos gracias a la tierra y el mar a través de la caza, la pesca y la recolección. Nuestros pueblos han sido los primeros 
impactados y con mayor intensidad por el cambio climático. En mi área, hubo una severa erosión de la costa debido a la falta 
de hielo, lo que significa que muchas comunidades han sido relocalizadas generando refugiados climáticos. Cuando hablo 
sobre Alaska y el cambio climático, frecuentemente digo que en Alaska somos el canario en la mina y que este canario se 
encuentra con vida artificial.

 
¿Cuál crees que sea uno de los temas claves que debe tratarse y por qué?
Una de las cosas que quedó muy clara para mí cuando estuve en Copenhague, fue que mientras los gobiernos estaban dentro 
negociando, los pueblos indígenas estaban fuera de las salas de reuniones. Esto debe cambiar. Los pueblos indígenas tienen 
mucho que contribuir a través de las negociaciones y para cambiar la naturaleza del debate sobre el cambio climático.

Otra prioridad de los pueblos indígenas es atacar las políticas energéticas que contribuyen al cambio climático. En Alaska, el 
Presidente Obama y el Secretario de Estado Salazar anunciaron recientemente que permitirán explotación petrolera en los 
mares Chukchi y Beaufort en el Ártico. Entonces nos encontramos luchando contra la extracción de combustibles fósiles y su 
impacto en el cambio climático. Fundamentalmente, necesitamos hablar sobre la supervivencia de la Madre Tierra, lo que 
significa que debemos cambiar la manera en la que nos relacionamos con nuestro ambiente. Tenemos que hacerlo ahora, ya 
que nos encontramos en una crisis.  

ENTREVISTA CON FAITH 
GEMMILL /
INTERVIEW WITH FAITH 
GEMMILL



Marcelo Bate, Italia. “Buenos contenidos, muy 
interesantes. Vamos a especificar la visión sobre 
socialismo que se quiere. Esta es una buena 
experiencia, hay cosas por mejorar, como no tener 
plásticos. Hay que elogiar sin embargo la inicia-
tiva”. 

Marcelo Bate, Italia. “Some great and interest-
ing content. We need to specify what kind of 
socialism we want. It has been a good experience, 
looking at things we need to improve, such as 
living without plastic, but we will need to take the 
initiative”. 

Flore Lecompte, Francia. “Estoy en el grupo 
16, estamos tratando de organizar una red para 
luchar. Es la culpa de países desarrollados como 
el mío, pero en los países hay personas que tam-
bién luchan.” 

Flore Lecompte, Francia. “I am in Group 16 
where are looking at how to organise a network 
to fight climate change. It is the fault of deve-
loped countries like mine, but we also have many 
people who struggle against climate change 
too.”

ENTREVISTA CON JUAN PABLO RAMOS/INTERVIEW WITH JUAN PABLO RAMOS

¿Cuáles son los avances más importantes que encuentras 
en los distintos grupos de trabajo?
En general, todos tuvieron avances importantes: En el grupo de  
Adaptación hubo un debate conceptual porque se planteó que el 
término puede implicar una actitud pasiva, así como se maneja en 
el lenguaje de la Convención de NN.UU. Adaptarse es tener una 
actitud pasiva.
El concepto de Desarrollo también fue muy criticado. Se planteó 
la necesidad de reemplazarlo, sin embargo  se consideró que aún 
hay que mantenerlo críticamente porque aún es parte de las ne-
gociaciones.
También fue muy importante la ratificación de la participación plena 
de los Pueblos Indígenas en el marco las negociaciones que se dan 
en la Convención sobre Cambio Climático de NN.UU. 
Fue muy importante entender que el problema del Cambio Climático 
trascenderá a la Cumbre de México.  Cochabamba es un punto fun-
damental que puede ir más allá de México, que es solo un punto en 
el proceso. Se trata de establecer una alianza para una movilización 
mundial de los pueblos contra el cambio climático. 

¿Cuáles son los problemas que encuentras en el desarrollo 
de sus discusiones?
Existió la tendencia de plantear los problemas locales, regionales 
o comunales, perdiendo el sentido global de la crisis climática. Se 
logró superar este planteamiento recurrente de todos los grupos.
Creo que también fue problemático el hecho de que los partici-
pantes que se incorporaron el segundo día, el martes, retrasaran la 
discusión. Esto generó que se avanzará con alguna lentitud, pero ya 
se superó el problema y los distintos grupos se encuentran en una 
etapa de elaboración de su documento final.

¿Cómo viste la participación en los grupos de trabajo?
El tema de Cambio Climático ha diluido las diferencias idiomáticas 
y culturales permitiendo una visión compartida. Considero que esto 
ocurre porque todos nos sentimos afectados por el Cambio Climático 
y si no lo solucionamos juntos todos sufriremos consecuencias aún 
más graves que las actuales.

En la Conferencia estamos en una “Torre de Babel” que, paradógi-
camente, habla un mismo lenguaje  que es el de las soluciones 
estructurales al Cambio Climático.

What did you consider were the main achievements in the 
working groups?
All the groups made important advances.  There was a conceptual 
debate in the group on adaptation, since the term used in UN Frame-
work Convention on Climate Change (UNFCCC) language implies a 
passive attitude. Similarly, the concept of development was also 
criticised with proposals to replace it. However as it is a term still in 
use in negotiations it was decided to maintain it. 
The ratification of the need for full participation of indigenous peo-
ples under the UNFCCC was also important.
It is important to recognise that the issue of climate change will go 
beyond Mexico. Cochabamba is a fundamental starting point but in 
the long term it is about establishing an alliance for a global mobili-
sation of the peoples against climate change. 

What difficulties came up in discussions?
The discussion tended to focus on local and regional problems, rath-
er than on how to address the global climate crisis. This problem was 
overcome in all groups though. 
I also believe that participants who only joined discussion on the 
second or third day slowed down the process. This caused things 
to move slowly, but all the groups are already elaborating their final 
document.

What has participation like been in the working groups?
The issue of climate change has broken down any language and 
cultural differences, allowing us to build a shared vision. I think this 
happens because we all feel affected by climate change and if we 
don’t solve it together we will suffer worse effects than we are 
currently experiencing. In the conference we are Tower of Babel in 
terms of nationalities, yet one which paradoxically shares a common 
language in our understanding of the structural causes of climate 
change. 

Alejandra Jaldín, Bolivia. “Hemos tenido ex-
posiciones que nos dan algunas ideas del camino 
a seguir. Es refrescante también, nos estamos 
concientizando más. Yo escuché a García Linera 
y Xavier Albó” 

Alejandra Jaldín, Bolivia. “We have listened to 
presentations that gave us some great ideas on 
the way forward. It is good to have the opportu-
nity to learn more.”

Emperatriz Montalvo, Ecuador. “Debemos 
actuar antes de que sea demasiado tarde, antes 
que la locura de unos pocos, convierta nuestro 
planeta en un cementerio en el espacio. Debe-
mos comprometernos, descolonizarnos. Tengo la 
esperanza que desde aquí vamos a fortalecernos 
para hacer presión en México” 

Emperatriz Montalvo, Ecuador. “We must act 
now before it is too late, before the madness of a 
few turns our planet into a cemetery in space. We 
need to commit ourselves, decolonise ourselves. 
I have the hope that from here on we will become 
stronger in order to put on pressure in Mexico.”

VOCES DE LA CONFERENCIA / VOICES OF THE CONFERENCE
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PROGRAMA/PROGRAM: Miércoles 21 de abril. Wednesday, April 21

08:30 a 12:30 PANEL: Perspectivas de gobiernos sobre las negociaciones de cambio climático
Government perspectives on climate change negotiations
Expositores de Gobiernos Invitados
Moderador: Adalid Contreras
SALÓN 1  HOTEL REGINA

08:30 a 10:30 PANEL: Deuda climática: ¿Qué es y quién es responsable? 
Climate Debt: What is it and who is responsible?
Naomi Klein, Beverly Keene, Matthew Stilwell, Lidy Nacpil, Tom Sharman
COLISEO  UNIVALLE

08:30 a 10:30 PANEL: Financiamiento, tecnología y mercados de carbono
Financing, technology and carbon markets
Bernarditas Muller, Claudia Salerno, Joanna Cabello, Silvia Ribeiro, Mithika Mwenda, Bert Maerten
Moderador: Janet Redman
SALÓN 2  HOTEL REGINA

10:30 a 12:30 PANEL: Definiendo una estrategia común después de Cochabamba
Defining a common strategy after Cochabamba
Miguel Palacín, Nicola Bullard, Asad Rehman, Tom Kucharz, Meenakshi Raman, Leonilda Zurita, Julia Carmen 
Sanchez, Wendel Trio
SALÓN 2  HOTEL REGINA

10:30 a 12:30 PANEL: Derechos de la Madre Tierra
The Rights of Mother Earth
Vandana Shiva (No), Alberto Acosta, Leonardo Boff, Corman Cullinan, Miguel D’Escoto, Shannon Biggs
Moderador: Victor Menotti
COLISEO UNIVALLE

12:30 a 14:00 Almuerzo / Lunch

14:30 a 20:30 PLENARIA: Presentación de Conclusiones de los Grupos de Trabajo 
Presentation of the Conclusions of the Working Groups
• Pueblos Indígenas 
• Agricultura y soberanía alimentaria
• Bosques
• Estrategias de Acción
COLISEO MUNICIPIO DE TIQUIPAYA

14:30 a 20:30 PLENARIA: Presentación de Conclusiones de los Grupos de Trabajo 
Presentation of the Conclusions of the Working Groups
• Causas Estructurales
• Armonia con la Naturaleza 
• Vision Compartida
• Protocolo de Kioto
• Financiamiento
COLISEO UNIVALLE

14:30 a 18:30  PLENARIA: Presentación de Conclusiones de los Grupos de Trabajo 
Presentation of the Conclusions of the Working Groups
• Migrantes Climáticos
• Transferencia de Tecnología
• Adaptación
• Referendum
AUDITORIO CULTURA UNIVALLE

14:30 a 20:30 PLENARIA: Presentación de Conclusiones de los Grupos de Trabajo 
Presentation of the Conclusions of the Working Groups
• Derechos de los Madre Tierra
• Deuda Climática
• Mercados de Carbono
• Tribunal de Justicia Climática
AULA BIBLIOTECA P3


